
Los toldos Metro son sofisticados sistemas de protección que proporcionan 
ambientes agradables, incluso después de que el sol se pone.

Metro awnings are sophisticated protection systems that provide a pleasant 
environment, even after the sun sets.
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METRO

Su construcción, basada en brazos tensores, asegura una 
excelente protección contra el sol. Sus brazos laterales de 
aluminio proporcionan la tensión óptima de la tela e impiden el 
movimiento de la barra frontal contra el viento, lo que permite 
una vista al exterior y la circulación de aire en el medio ambiente.

El ángulo de inclinación puede regularse hasta 170˚ logrando así 
también protección frontal contra el sol y el uso de la luz natural.

Los elementos opcionales tales como la unidad de motor, sensores 
meteorológicos, mandos a distancia y otras opciones adicionales 
añaden aún más comodidad durante el uso del producto.

Its construction, based on tensioning arms ensures excellent 
protection against the sun. Its aluminum side arms provide 
optimum fabric tension and prevent movement of the front bar 
against the wind , allowing a view to the outside and the airflow 
in the environment.

The tilt angle can be adjusted up to 170˚ also achieving frontal sun 
protection and use of natural light .

Optional items such as motor drive, weather sensors, remote 
controls and additional options add even more comfort during 
use of the product.

Producto
Product

Tejidos
Fabric

Ancho (m)
Width (m)

Proyección (m)
Projection (m)

Inclinación(˚)
Tilt (˚)

mín. máx. mín. máx. mín. máx.

Metro Acrílico, Poliester,Screen, 
Vinyl PVC 1.00 4.50 0.50 1.20 0 170˚

Consulte con Gabín limitaciones de cada tejido y la proyección máxima posible de acuerdo con la anchura deseada 
Refer to Gabín for limitations of each fabric and the maximum possible projection according to the desired width 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
TECHNICAL DATA

COMFY & FRESH FEELING
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